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海運單(SEA WAYBILL)申請作業程序
1.1 工作流程圖：
<STEP 1>
提出SEA WAYBILL請求
<STEP 2>
向台北行銷提交申請書

<STEP 3>
託運人向裝貨港提交授權書

<STEP 4>
受貨人向卸貨提交切結書

<STEP 5>
裝貨港跟卸貨港相互通知及提供授權書與切結書
<STEP 6>
裝貨港向TPE MKT 提交授權書與切結書

<STEP 7>
託運人在S/O, S/N OR S/I上應記載SEA WAYBILL

<STEP 8>
海運單 & M/F上應標示“SEA WAYBILL”
<STEP 9>
受貨人出具SEA WAYBILL提領貨物






















1.2  工作流程：
<步驟1>：海運單(Sea Waybill)的申請應由託運人及受貨人合意向運送人提出，並由裝貨港提出申請。
<步驟2>：裝貨港就海運單(Sea Waybill)的申請必須先取得裝貨港代表的意見，以及取得台北行銷經辦同仁的批准後，才可以簽發Sea Waybill。 [參見 表格5-1]
<步驟3>：在獲得台北行銷批准後，託運人必需提供經其簽名或蓋章的「授權書」（LOA），交予裝貨港。[英文版《FORM 5-2》及中文版《FORM 5-4 in》]
<步驟4>：卸貨港應請受貨人提交經其簽名或蓋章的「切結書」（LOG）。[英文版《FORM 5-3》及中文版《FORM 5-5 in》]
<步驟5>：裝貨港與卸貨港應相互提供「授權書」LOA與「切結書」LOG副本。 
<步驟6>：裝貨港負責將「授權書」LOA與「切結書」LOG副本通知台北行銷。
<步驟7>：1.裝貨港在透過上述程序就「SEA WAYBILL」貨載核發海運單(Sea Waybill)時，相關的訂艙單、訂艙單據或訂艙指示上應標示「SEA WAYBILL」。
          2.依據託運人請求，將提供海運單(Sea Waybill)的電子檔案，由託運人或受貨人自行列印。 
          3.在某些情況下，託運人可能會要求承運人開立其他類型的提單。因此裝貨港應特別注意，並核實託運人就每票貨載的提單種類請求。
<步驟8>：海運單 (Sea Waybill)和艙單上(M/F)都必須明確註明「SEA WAYBILL」。  
<步驟9>：1。受貨人必須提交經過其簽署或蓋印，並與「切結書」LOG上的簽名或印章相符合的海運單 (Sea Waybill)副本，以換領提貨單(D/O)。
2.  卸貨港確認海運單 (Sea Waybill)副本上的簽名或蓋章與受貨人保證函相同後，放行貨物。















1.3 許可條件：
· 託運人與受貨人間必須屬於控制或從屬公司的關係，或是關係企業，但不接受代理關係。
· 申請人應確認託運人與受貨人都具有良好的財務狀況，
· 海運單(SEA WAYBILL)必須僅開立直發單，禁止指示型提單，具體如下，
1）依據託運人指示	(TO ORDER OF SHIPPER)
2）指示(TO ORDER)
3）依據銀行指示(TO ORDER OF (XX BANK ))
4）依據第三人公司指示(TO ORDER OF (XX CO.,LTD ))

1.4  海運單(SEA WAYBILL) 工作流程應注意事項：
· 裝貨港負責海運單(SEA WAYBILL)客戶清單的良好管理，內容包括資料保存及申請核准文件等，以供審查及因應相關方的請求。 
· 所有相關的正本及副本文件，包括申請書、「授權書」LOA與「切結書」LOG等，必須妥善保存於裝貨港、卸貨港、台北行銷。
· 由於海運單(SEA WAYBILL)的風險較高，故原則上不建議使用海運單，避免衍生問題。海運單(SEA WAYBILL)的使用應審慎考量，並應建議客戶使用正本提單或電放提單。 
· 海運單申請書、「授權書」LOA與「切結書」LOG等文件上所記載的申請人/託運人/受貨人的所有訊息都必須詳實完整的填寫。
· 海運單效期每次以兩年為限。













海運單SEAWAY BILL申請書(FORM 5-1)	
託運人                                                       
受貨人                                                       
裝貨港:                          卸貨港:                      
生效日:     /     /                 到期日:     /     /      
        (Month/Date/Year)                       (Month/Date/Year) 

申請人意見:




                                      申請人:                  



裝貨港代表意見:




                                       裝貨港代表:                 
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台北行銷意見:         

Letter of Authorization (FORM 5-2)                                                                



         行銷經辦               行銷主管:           

                                                  
To TS CONTAINER LINES PTE LTD / TEH Shipping Lines Co., Ltd.

The Undersigned,                               , is the shipper and herby request you issuing Sea Waybills in lieu of bills of Lading for all cargo entrusted by the Undersigned to you from the day of   ,   (month),   (year) to the day of   ,   (month),   (year) if the Cargo is to be carried to the following designated area:

Designated area POL:                             POD:                
Consignee:                                                          

Authorized signature/ stamp of the consignee (each type is fully effective) (If this column being blank, the authorized signature/ stamp shall be agreed by and between consignee and you)
Given above and subject to the authorized signature/stamp is duly verified, the Undersigned hereby agree that the consignee is not obligated to produce any specified documents and/ or delivering order from the Undersigned to demand the delivery of cargo. We warrant you have no responsibility/liability for any loss arising from the verification of the genuineness of the authorized signature/stamp and to pay, indemnify you, your servants and agents and hold all of you harmless in respect of any cost, charges, fines, penalty and liability loss or damage of whatsoever nature whether direct or indirect which you may sustain by reason of the issuance of Sea Waybills in accordance with our request.


All rights and liabilities in respect of the said carriage shall be subject to this LOA and the clauses of the Sea Waybill issued by you.

This Letter of Authorization shall continue to be effective for two years from this issuing date unless an early termination has been served and acknowledged by you in writing.
Company Stamp / Signature:                  
Date:


Letter of Guarantee(FORM 5-3)

To TS CONTAINER LINES PTE LTD / TEH Shipping Lines Co., Ltd.

In compliance with the Shipper                         who has duly requested you to issue Sea Waybills in lieu of Bill of Lading, the Undersigned                          is the consignee and hereby request you delivering the cargo according to the following authorized signature and/or stamp produced by us:

Authorized signature/ stamp of the consignee (each type is fully effective):


We further warrant you have no responsibility/liability for any loss arising from the verification of the genuineness of the authorized signature/stamp and agree to pay, indemnify you, your servants and agents and hold all of you harmless in respect of any cost, charges, fines, penalty and liability loss or damage of whatsoever nature whether direct or indirect which you may sustain by reason of releasing the cargo upon Sea Waybills and in accordance with our request.

All rights and liabilities in respect of the said carriage shall be subject to the LOG and the clauses of the Sea Waybill issued by you. 

This Letter of Guarantee shall continue to be effective for two years from this issuing date unless an early termination has been served and acknowledged by you in writing.




Company Stamp / Signature:                  

Date:

授    權    書(FORM 5-4)

立授權書人                                    ﹝即託運人，以下簡稱〝本公司〞﹞授權TS CONTAINER LINES PTE LTD / TEH Shipping Lines Co., Ltd.﹝以下簡稱〝T. S. Lines〞﹞自     年   月   日起，至     年   月   日止，就本公司委託T. S. Lines運送至下述指定地區之貨物，簽發Sea Waybill以代替提單：

裝貨港：                               卸貨港：                

受貨人：                                                           

受貨人簽章樣式﹝任憑乙式有效﹞：(本欄如為空白，則簽章樣式由受貨人與貴公司約定)


本公司謹此同意凡於上述區域內之運送，受貨人得以前開約定之簽章提領貨物，不須另外提示特定單證或再經本公司指示。本公司併保證因上開簽章辨認所生之損害， 貴公司不負任何損害賠償責任，並由本公司負責解決所有爭議。同時，若以上申請事宜致使 貴公司蒙受任何損害或於裝貨港或卸貨港產生任何費用(包含但不限於未提領貨櫃的延滯費、保管費、貨物銷毀費、罰金)時，本公司願負一切費用及損害賠償等責任。

除本切結書之約定外，本公司同意就貴我雙方運送契約之權利義務及責任，概依 貴公司Sea Waybill之條款規定為依據。

本授權書效期自簽發日起兩年為限，或是本公司發出的提前終止通知經 貴公司書面確認接受後，即失其效力。

此    致 TS CONTAINER LINES PTE LTD / TEH Shipping Lines Co., Ltd.
                                            
                                             立切結書人：               
                                        年      月      日  

切    結    書(FORM 5-5)

有關託運人                                    授權貴公司簽發Sea Waybill 以代替提單之承諾，立切結書人                            ﹝即受貨人，以下稱本公司﹞茲提出下列簽章樣式作為於目的港提領貨物之憑證：

受貨人簽章樣式﹝任憑乙式有效﹞


本公司併保證因上開簽章辨認所生之損害， 貴公司不負任何損害賠償責任，並由本公司負責解決所有爭議。同時，若以上申請事宜致使 貴公司蒙受任何損害或於裝貨港或卸貨港產生任何費用(包含但不限於未提領貨櫃的延滯費、保管費、貨物銷毀費、罰金)時，本公司願負一切費用及損害賠償等責任。

除本切結書之約定外，本公司同意就貴我雙方運送契約之權利義務及責任，概依 貴公司Sea Waybill之條款規定為依據。

本切結書效期自簽發日起兩年為限，或是本公司發出的提前終止通知經 貴公司書面確認接受後，即失其效力。

此    致 TS CONTAINER LINES PTE LTD / TEH Shipping Lines Co., Ltd.
                                            

                                             立切結書人：               
                                        年      月      日  
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